
Gebruiksaanwijzing 

Buzzy Healthcare 

Apparaatbeschrijving:​
Buzzy® Healthcare is bedoeld voor gebruik in een professionele zorginstelling door een 
getrainde operator. Herbruikbaar pijnverlichtingsproduct bestemd voor meervoudig gebruik. 
Reinig en desinfecteer Buzzy® en de accessoires grondig tussen gebruik bij verschillende 
patiënten, volgens het infectiecontroleprotocol van uw instelling voor niet-kritische apparatuur. 
Buzzy® wordt tot 2 minuten vóór een procedure aangebracht nabij de behandelplaats om pijn of 
ongemak te verminderen, zoals aanbevolen door een arts voor: 

●​ Acute pijn door naalden, injecties of dialyse-cannulatie 
●​ Cosmetische injecties of lokale, pijnlijke procedures 
●​ Tandheelkundige injecties of behandelingen 
●​ Orthopedische injecties of procedures 
●​ Tijdelijke verlichting van jeuk, splinters en insectensteken​

 

Buzzy® bevat een duurzame therapeutische vibratiemotor. Ijspacks en banden zijn persoonlijke 
consumentenproducten, bedoeld voor gebruik door één persoon. 

Buzzy® Mini bevat: 

●​ M-Stim® vibratie-unit met drukschakelaar en energiebesparende automatische 
uitschakeling na 3 minuten 

●​ Vier herbruikbare ijspacks 
●​ Een handsfree band 
●​ Gebruiksaanwijzing​

 

Buzzy® XL bevat: 

●​ M-Stim® vibratie-unit met drukschakelaar en energiebesparende automatische 
uitschakeling na 3 minuten 

●​ Vier herbruikbare ijspacks 
●​ Twee handsfree banden 
●​ Gebruiksaanwijzing​

 

Opmerking: Voor transport: plaats ijspacks tussen twee commerciële koelelementen (apart 
verkrijgbaar) om de bevroren temperatuur te behouden. 

 



Indicaties voor gebruik:​
 Voor het beheersen van pijn en angst bij naaldprocedures (bijv. injecties, vaattoegang, 
bloedafname, bloeddonatie, dialyse, cosmetische en tandheelkundige injecties) en tijdelijke 
verlichting van lichte verwondingen (spier- of peespijn, splinters en insectensteken). 

 

Waarschuwingen:​
 Alleen gebruiken voor het beoogde doel • Direct of langdurig gebruik van ijs kan vasoconstrictie 
veroorzaken of laboratoriumwaarden beïnvloeden. 

Contra-indicaties:​
 Niet gebruiken bij onverklaarde pijn in de kuit. Raadpleeg een arts.​
 • Niet gebruiken op gezwollen of ontstoken gebieden of huiduitslag.​
 • Niet direct aanbrengen op een thermische brandwond.​
 • Niet gebruiken bij overgevoeligheid voor ijs of kou (bijv. sikkelcelziekte, ziekte van Raynaud). 

 

Voorzorgen: 

●​ Bewaar ijspacks op een koele, droge plaats. 
●​ Ijspacks moeten volledig bevroren zijn voor het beste effect. 
●​ Gebruik geen droogijs om ijspacks te bevriezen, tenzij onder toezicht van een 

zorgverlener. 
●​ Prik niet in de kamers van de ijspacks. 
●​ Weggooien als ze lekken. 
●​ Niet inslikken. 
●​ Buiten bereik van kinderen en huisdieren houden.​

 

 

Onderhoud:​
Onderhoud motorunit tussen patiënten: Controleer het gehele apparaat op zichtbare schade 
zoals scheuren. Controleer of de schakelaar vrij beweegt en of externe schroeven vastzitten.​
Om AAA-batterijen te vervangen: open de achterzijde met een kruiskopschroevendraaier en 
plaats de batterijen volgens de aangegeven polariteit.​
Reinig blootgestelde oppervlakken voorzichtig met een zachte doek en milde zeepoplossing.​
Desinfecteer door alle oppervlakken af te vegen met alcohol, chloorhexidine of een 
desinfectiedoekje van ziekenhuisniveau.​
 Niet autoclaven of onderdompelen.​
 Sterilisatie is niet vereist. 

 



Voorbereiding Buzzy® voor gebruik:​
 Bewaar ijspacks in de vriezer of vries ze ongeveer een uur in totdat ze volledig bevroren zijn. 
Verwijder pas vlak voor gebruik. 

Ijspacks:​
Ijspacks blijven ongeveer 15 minuten bevroren bij kamertemperatuur en 5 minuten tegen de 
huid.​
Voor optimaal effect moeten ijspacks volledig bevroren zijn. 

Draai de ijspack naar wens: 

●​ Blauw of gladde zijde naar de huid voor meer verdoving 
●​ Zachte zijde naar de huid bij gevoeligheid voor kou​

 

Tip: Voor grotere oppervlakken extra ijspacks voorbereiden (apart verkrijgbaar).​
 Ijspacks bevatten geen Ethyleenglycol ("antivries"). 

 

Gebruiksaanwijzing: 

1.​ Plaats de ijspacks in de vriezer (1) 
a.​ (Om de batterijduur te optimaliseren, vries de vibratie-unit niet in). Ijspacks 

bevriezen opnieuw volledig in ongeveer 30-60 minuten. 
b.​ Opmerking: Voor transport, plaats in een Cold2Go-tas of tussen 2 commerciële 

koelelementen (apart verkrijgbaar). Een geïsoleerde omgeving behoudt de 
bevroren temperatuur. 

c.​ Bevestig de ijspacks met het gat horizontaal op de haak of horizontaal onder de 
siliconen band. Oriënteer het gat/de vleugels niet verticaal, aangezien het gat 
kan scheuren of de band kan breken. 

2.​ Bevestig de ijspacks aan de achterkant van Buzzy® (2). 

3.​ Activeer de vibratieschakelaar.  Laat 30-120 seconden op zijn plaats. (3) 
4.​ Buzzy® verlicht pijn direct bij contact. Plaats direct op de verwonding of "tussen de 

hersenen en de pijn" bij procedures. (4) 

​
 

 

 

 

 



Toepassingen: 

Injecties, Dialyse of Poorttoegang: 

1.​ Plaats Buzzy® met ijs direct op de injectieplaats. 

2.​ Activeer de vibratieschakelaar.  Laat minimaal 30-120 seconden op zijn plaats. 
3.​ Grotere volumes of pijnlijkere injecties kunnen tot 120 seconden toepassing vereisen. 
4.​ Tijdens de injectie verplaatst u Buzzy® proximaal zodat het stipje 2-3 cm proximaal 

(dichter bij het hoofd) van de injectieplaats ligt, binnen hetzelfde dermatoom als de 
injectie. 

 

​
 

Vingerprikken of Splinterverwijdering: 

1.​ Plaats Buzzy® tegen de handpalm, onderzijde naar de vinger gericht. 

2.​ Activeer vibratie.  
3.​ Laat op zijn plaats tijdens schoonmaken en procedure.​

 

 

Brandwonden of Jeuk: 

1.​ Plaats Buzzy® direct op de plek. 

2.​ Activeer vibratie.  
3.​ Wrijf of druk tot verlichting optreedt.​

 

 

 

 



Buikinjecties: 

1.​ Plaats Buzzy® horizontaal op de buiklijn van de navel naar de zijkant. 

2.​ Activeer vibratie.  
3.​ Plaats injectie horizontaal t.o.v. de navel, dichtbij Buzzy®.​

 

 

 

IV-toegang of Bloedafname: 

1.​ Niet direct op de toegang plaatsen.  

2.​ Activeer vibratie.  
3.​ Houd Buzzy® 3-5 cm boven (proximaal) de toegang onder de 

stuwband. 
4.​ Reinig en prik zonder vertraging. 
5.​ Optioneel: Bevestig stuwband door sleuf van Buzzy® XL. 
6.​ In gevallen waarin aanhoudende pijn wordt verwacht (bijv. infusie van pijnlijke 

medicatie), kan Buzzy op zijn plaats blijven om de pijn te blokkeren. In de meeste 
gevallen, wanneer de canulatie is voltooid, verwijder dan tegelijkertijd de stuwband en 
het apparaat, waarbij u erop let de vibratie-unit vast te houden om te voorkomen dat 
deze valt.​
 

 

 

Gebruik bij kinderen: 

●​ Laat kinderen Buzzy® vasthouden voor gewenning. 
●​ Laat hen kiezen of ze ijs willen gebruiken. 
●​ Bij vaccinatie: ouder kan Buzzy® vasthouden rond schouder van kind.​

 

 

Omgevingscondities:​
Transport & opslag: -25°C tot 70°C​
Luchtvochtigheid: 0-95% RH​
Druk: 700-1060 hPa 



Gebruikscondities:​
Temperatuur: 5°C tot 40°C​
Luchtvochtigheid: 15-95% RH​
Druk: 700-1060 hPa, tot 2000m hoogte 

 

FCC-verklaring:​
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels.​
Gebruik is onderworpen aan twee voorwaarden: 

1.​ Apparaat mag geen schadelijke storing veroorzaken. 
2.​ Apparaat moet ontvangen storing accepteren, inclusief storingen die ongewenste 

werking veroorzaken.​
 

Aanpassingen die niet goedgekeurd zijn kunnen gebruiksrechten ongeldig maken. 

 

Probleemoplossing:​
Met goed onderhoud gaat uw Buzzy® motorunit minstens 3 jaar mee.​
Vervang batterijen bij zwakke vibratie of als het apparaat niet werkt. 

NIET ONDERHOUDEN TIJDENS GEBRUIK. 

 

Bestellen / Meer informatie:​
Bezoek PainCareLabs.com voor FAQ's, pijnverlichtingstips, instructievideo’s, accessoires en 
reserveonderdelen. 

 

Garantie: 

●​ 3 jaar garantie op motorunit bij normaal gebruik. 
●​ 1 jaar garantie op zachte delen en ijspacks. 
●​ Defecten worden vervangen of terugbetaald. 
●​ U heeft mogelijk aanvullende rechten per staat.​

 

Retourneren:​
Neem contact op met Klantenservice of de distributeur in uw land voor instructies. 

 



Tevredenheidsgarantie:​
Niet tevreden? Binnen 30 dagen retourneren voor volledige terugbetaling. 

 

Contactgegevens:​
MMJ Labs, LLC dba Pain Care Labs​
195 Arizona Ave LW08, Atlanta, GA 30307, USA​
PainCareLabs.com • info@paincarelabs.com • 877.805.2899 

Europees Vertegenwoordiger:​
CS Lifesciences Europe Limited​
The Black Church, St. Mary’s Place​
Dublin 7, D07 P4AX, Ierland 

 


	Gebruiksaanwijzing 

